
6° in het nr. 19, B, van de toepassingsregels, worden de woorden
« wanneer de verkrijger van de vergoeding bewijst » vervangen door
de woorden « wanneer de vergoeding is verkregen door een werkne-
mer die bewijst »;
7° het opschrift van hoofdstuk IV van de toepassingsregels, wordt

vervangen door de volgende bepaling :
« Bezoldigingen van bedrijfsleiders »;
8° het opschrift en de inleidende zin van hoofdstuk V, afdeling 3, van

de toepassingsregels, wordt vervangen als volgt :
« Bezoldigingen van bedrijfsleiders
In afwijking van de nrs. 39 tot 44 wordt de bedrijfsvoorheffing op

bezoldigingen van bedrijsleiders, betaald of toegekend aan niet-
inwoners die niet gedurende het volledige belastbare tijdperk een
tehuis in België hebben behouden, vastgesteld overeenkomstig de
hierna volgende regels. »;
9° in het opschrift van de schalen I, II en III, worden de woorden

« Bezoldigingen van bestuurders en werkende vennoten » vervangen
door de woorden « Bezoldigingen van bedrijfsleiders ».

Art. 15. Artikel 1 is van toepassing op de vanaf 1 januari 1997
toegekende voordelen van alle aard.

De artikelen 2 tot 5, 8, 11, 3°, 12, 2°, 13, 1° en 14, 2° en 3°, zijn van
toepassing met ingang van 1 januari 1997.

Artikel 6 is van toepassing vanaf aanslagjaar 1996.

De artikelen 7 en 14, 1°, 4° tot 9°, zijn van toepassing op de inkomsten
betaald of toegekend vanaf 1 juni 1997.

De artikelen 10 en 11, 1°, 2° en 4° tot 6°, zijn van toepassing op de
meerwaarden verwezenlijkt vanaf 1 juni 1997.

Artikel 12, 1°, is van toepassing vanaf aanslagjaar 1993;

Artikel 13, 2°, is van toepassing vanaf aanslagjaar 1998.

Art. 16. Onze Minister van Financiën is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 mei 1997.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
Ph. MAYSTADT

*
MINISTERIE VAN JUSTITIE

[97/9478]N. 97 — 1130 (97 — 591)
28 FEBRUARI 1997. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 4 augustus 1975 tot vaststelling van de
weddeschalen verbonden aan de bijzondere graden bij het Minis-
terie van Justitie. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 26 maart 1997, bladzijde 7144, na de
vermelding —Aalmoezenier (deeltijds) Vaste wedde : dient er gelezen :
« 229.228 » in plaats van : « 242.790 ».

*
MINISTERIE VAN MIDDENSTAND

EN LANDBOUW

[97/16107]N. 97 — 1131 (97 — 775)
19 MAART 1997. — Ministerieel besluit tot vastlegging van het
model van attest bedoeld in artikel 46, tweede lid, 2°, van het
koninklijk besluit tot uitvoering van het Wetboek van de inkom-
stenbelasting 1992, zoals gewijzigd door het koninklijk besluit van
22 december 1995. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 76 van 19 april 1997, blz. 9313, eerste lijn,
dient te worden gelezen : « De Minister van Landbouw en de Kleine en
Middelgrote Ondernemingen », in plaats van « De Minister van Kleine
en Middelgrote Ondernemingen ».

6° au n° 19, B, des règles d’application, les mots « lorsque le
bénéficiaire de l’indemnité établit » sont remplacés par les mots
« lorsque l’indemnité est obtenue par un travailleur qui établit »;

7° l’intitulé du chapitre IV des règles d’application est remplacé par
la disposition suivante :
« Rémunérations des dirigeants d’entreprise »;
8° l’intitulé et la phrase liminaire du chapitre V, section 3, des règles

d’application, sont remplacés comme suit :
« Rémunérations des dirigeants d’entreprise
Par dérogation aux nos 39 à 44, le précompte professionnel dû sur les

rémunérations des dirigeants d’entreprise, payées ou attribuées à des
non-résidents qui n’ont pas maintenu un foyer d’habitation en Belgique
durant toute la période imposable, est déterminé conformément aux
règles suivantes. »;
9° dans l’intitulé des barèmes I, II et III, les mots « Les rémunérations

des administrateurs et associés actifs » sont remplacés par les mots
« Les rémunérations des dirigeants d’entreprise ».

Art. 15. L’article 1er est applicable aux avantages de toute nature
attribués à partir du 1er janvier 1997.

Les articles 2 à 5, 8, 11, 3°, 12, 2°, 13, 1° et 14, 2° et 3°, sont applicables
à partir du 1er janvier 1997.

L’article 6 est applicable à partir de l’exercice d’imposition 1996.

Les articles 7 et 14, 1°, 4° à 9°, sont applicables aux revenus payés ou
attribués à partir du 1er juin 1997.

Les articles 10 et 11, 1°, 2° et 4° à 6°, sont applicables aux plus-values
réalisées à partir du 1er juin 1997.

L’article 12, 1°, est applicable à partir de l’exercice d’imposition 1993;

L’article 13, 2°, est applicable à partir de l’exercice d’imposition 1998.

Art. 16. Notre Ministre des Finances est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 mai 1997.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
Ph. MAYSTADT

MINISTERE DE LA JUSTICE

[97/9478]F. 97 — 1130 (97 — 591)
28 FEVRIER 1997. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
4 août 1975 fixant les échelles des traitements des grades particu-
liers du Ministère de la Justice. — Erratum

Au Moniteur belge du 26 mars 1997, page 7144, après la mention —
Aumônier (temps partiel) Traitement unique : il y a lieu de lire :
« 229.228 » au lieu de : « 242.790 ».

MINISTERE DES CLASSES MOYENNES
ET DE L’AGRICULTURE

[97/16107]F. 97 — 1131 (97 — 775)
19 MARS 1997. — Arrêté ministériel fixant le modèle d’attestation
visée à l’article 46, deuxième alinéa, 2°, de l’arrêté royal portant
exécution du Code des impôts sur les revenus 1992, tel que modifié
par l’arrêté royal du 22 décembre 1995. — Erratum

Au Moniteur belge n° 76 du 19 avril 1997, page 9313, première ligne,
il y a lieu de lire : « Le Ministre de l’Agriculture et des Petites et
Moyennes Entreprises », au lieu de « Le Ministre des Petites et
Moyennes Entreprises ».
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